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umboðsmeim mimr haía €tnmg skriíaö m«r, aö nœr-
wera uún sé nauösynleg hedma vegna eigna minna.
paö er þer sjáHum til hagsmuna, aö erföaóöal haÖ.
sem s^nna. veröur etgn þín, lœkki ekki í vítöí".

,,."?' ^^^^ átt svo mákiö, að þú eyðir
ekki oUum t«kjunum, hvemig sem þú hagar búskapþmum. Ufiö er svo stutt - hví skyldi maöur þá
iwata ser um hina sönnu nautn fyrir þá lítUsverðu
aMBgju, aö saína meiria af guUi en maður þarf ?"

"þú þekkir það ekki, Eberhard. Upplag þitt er
að eyða, og ég er hræddur um, að eignir mínar, sem
nu eru talsverðar, verði endasleppar í höndum þín-
um, þegar þú fœrð þœr. En á meöan ég lifi, þá er
paö eg, sem stjórna þeim, eins og þú skilur".

"Eg befi aJdrei hlutast til um þín málefni, faöir
nunn", svaraði El»rhard meö reiöiþrungnum svip.
"En er það þá til of mikils mælst, að sonur Stjeme-

Í5;^i«/**^' alHr segja mjög auöugan, fái leyfi
.tU aö fara e»nu sinni til Italiu, þess lands, sem allir
aönr ungir aðalsmannasynir heimsœkja, þó þeir eigi
helmm,gi minni eignir. Ég. er 24 ára gamall, faöir
mmn, og þó hefiröu aldrei gefiö mér leyfi til, aö gera
neitt að mínum eigin vilja. Af hverju viltu halda
mer i þessari áþján, sem dr«gur allan kjark úr eöll
mimi ? Ef þú þar£t endikjra aö fara heám vegna
jaröeigiia þinna, leyfðu mér þá aö minsta kosU aÖ
njóta minna ánœgjustunda. Geföu mér heefilefft
fjarupphœö, og lofaðu mér að fara einum til Italíu".

Eberhard talaði þetta með hárri, þverúðgri
roddu. Greifinn leit rólega og alvarlega á son siim„
sem ekki þoldi augtiatiUit bans, og varö aÖ Ute
undian.

"Skemtanir, ávalt skemtamr", sagði greifinn^
"um þœr hugsar þú eingöngu, Bberhard. atfiut
vilja njóta lífsins, af því það sé . svo stutt. Held-
urðu þá að muQaöarimð, sem töfrar greimiiigarviti&


